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Package Contents: Contenu de la boîte :
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diagram. 
) in-between as shown in the M. Line up the holes and place the washers (A to G Align STEP 1:

ÉTAPE 1 : Positionnez la pièce G contre la pièce A. Alignez les trous et insérez les rondelles 
(M) entre les deux pièces, comme illustré.
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STEP 2: Install washers (L), nuts (I) and bolts (N).

ÉTAPE 2 : Installez les rondelles (L), les écrous (I) et les boulons (N).
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STEP 3: Install the lever assembly (C) using philip head screws (J). 

ÉTAPE 3 : Installez le levier (C) à l’aide des vis à tête cruciforme (J).



STEP 4: Install hitch stabilizer as shown below.

WARNING: Make Sure to Insert the Hitch Pin all the way through the 
holes and use The Cotter Pin to lock it. DO NOT DRIVE without 
locking the Hitch Pin.

Hitch Pin

H

D

Align the appropriate hole so that the 
normal operation (Frame (A) Moving UP 
and DOWN) does not make contact with 
the vehicle.

Cotter Pin

ÉTAPE 4 : Installez le stabilisateur d’attelage comme illustré ci-dessous.

Positionnez la goupille dans le 
bon trou pour que le cadre 
puisse être relevé et abaissé 
normalement, sans entrer en 
contact avec le véhicule.

Goupille fendue

AVERTISSEMENT : Assurez-vous d’insérer la goupille d’attelage jusqu’au bout 
dans les trous et de la verrouiller à l’aide de la goupille fendue. NE PRENEZ 
PAS LA ROUTE sans avoir verrouillé la goupille d’attelage.

Goupille d’attelage



Beast can be used in 3 different configurations.

1. Storage Mode
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1. Pull the lever and bring the frame down in
lowest position as shown.
2. Insert one side wall (B) into the frame  and
align side tubes (E). Insert remaining side wall (B).
3. Install washers (K) and knobs (O) as shown.
Tighten the knobs untill walls feel rigid.

Le BEAST peut être utilisé dans trois configurations différentes.

1. Mode entreposage

1. Abaissez le cadre en tirant sur le levier,
jusqu’à la position la plus basse, comme
illustré.
2. Insérez un des panneaux latéraux (B) dans
le cadre et alignez les tubes latéraux (E). 
Insérez ensuite le deuxième panneau (B).
3. Installez les rondelles (K) et les molettes
(O), comme illustré. Serrez les molettes
jusqu’à ce que les parois soient bien
stables.

Max Carrying Capacity: 1000 lbs (450 kg) Distributed Load in 
Storage mode (bottom position).

Capacité de charge maximale : 1000 lb (450 kg) de charge 
répartie en Mode de rangement (position inférieure).



2. Ramp Mode
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Push the pin (F) in and secure with a 
cotter pin. 

2. Mode rampe

Insérez la goupille (F) et fixez-la à 
l’aide d’une goupille fendue.

Side walls also function as ramps for loading heavier items.

Les panneaux latéraux servent également de rampes pour 
charger des objets lourds.

Max Load Capacity: 300 lbs (136 kg) for each ramp.

Capacité de charge maximale : 300 lb (136 kg) 
pour chaque rampe.



3. Desk Mode
3. Mode surface de travail

Pull the lever and lift the frame UP to any height position.

Tirez sur le levier et soulevez la plateforme jusqu’à la hauteur désirée.

Max Load Capacity: 300 lbs (136 kg) for Desk Mode (Top position).

Capacité de charge maximale : 300 lb (136 kg) pour le mode 

bureau (position haute).
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